
Sunday, June 28, 2020 Christ is among us!  He is and always will be! 
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Fourth Sunday After Pentecost, Translation of the Relics of Cyrus & John 
 

 

The Holy Martyrs Cyrus and John were born in Alexandria and also died in Egypt during the Diocletian 
persecutions early in the fourth century.  Early during the persecutions, though, Cyrus, a healer, traveled to 
Arabia and became a monk.  His frame was widespread since he healed for no money and converted many to 
Christianity.  John, a soldier, traveled to Jerusalem and on his return to Egypt stopped in Arabia to meet Cyrus, 
where the two lived an ascetical lifestyle.  Hearing that three young girls were arrested in Alexandria and about 
to be martyred, Cyrus and John hastened back to Egypt to comfort and console the youths.  It was during this 
time back in Alexandria that the two were arrested and later beheaded.  Their relics were transferred to Rome.  
The suburb of Abu Qir is named after Cyrus.  They have been venerated since early after their martyrdom. 
 

 

Remember in your prayers: All who are sick, suffering or recovering from illness and, especially Charles 
Porrello and those isolated by COVID.  Those who have fallen asleep before us in the hope of resurrection are 
commended to Christ God.  We pray unceasingly for deliverance from the current pandemic, remembering 
especially our elderly, vulnerable, health care workers – some of whom are members of this parish community.  
We remember, as they come in, the names and intentions submitted online. 
 

 

Services: Due to COVID, Holy Angels will clean the church following their liturgy.  We will be unable to enter 
the church until 11:30.  Divine Liturgies will begin as soon as possible after we set up and prepare the 
prothesis.  Please check your email and Facebook for updates regarding worship services.  We will follow Holy 
Angels’ direction for services we hold in church and pass updates to you ASAP. 
 
 

Also, Holy Angels asked that we bring our own disinfecting supplies.  We have some anti-viral spray right now 
but will need more in the future.  Thanks to Waled we have paper towels and hand sanitizer.  Our supplies are 
under the table in the narthex (foyer) and marked as St Jacob’s. 
 
 

Please help us clean the church after Divine Liturgy today!  Thank you! 
 
 
 
 

Troparion of the Resurrection (3rd Tone) 
Let all in heaven rejoice * and all on earth be glad, * 
for the Lord has exerted power with His arm: * by 
death He has trampled upon Death * and has become 
the firstborn of the dead. * He has delivered us from 
the bosom of Hades * and has granted to the world 
great mercy. 
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Troparion of St. Jacob, Brother of the Lord (Tone 
4) 
As a disciple of the Lord, you received the Gospel, O 
holy Jacob. As a martyr, you displayed unyielding will. 
As a brother of God, you have special power with 
Him. As a hierarch, you have the right of intercession. 
Intercede, therefore, with Christ God that he may save 
our souls. 
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Kondakion 
O never failing Protectress of Christians and their 
ever-present intercessor before the Creator, despise 
not the petitions of us sinners, but in your goodness 
extend your help to us who call upon you with 
confidence.  Hasten, O Mother of God, to intercede 
for us, for you have always protected those who honor 
you. 
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Epistle: 4th Sunday of Pentecost, Rom 6:18-23, 
p.113, Arabic p. 131 
PROKIMENON(Tone 3) Ps.46: 7, 2  
Sing praise to our God, sing praise! Sing praise to our 
King, sing praise!  
Stichon: All you peoples, clap your hands! Shout to 
God with cries of gladness!  
Reading from the Epistle of St. Paul to the Romans 
Brethren, now that you have been freed from sin, you 
have come to serve justification. I speak in a human 
way because of the weakness of your flesh. For as 
you yielded your members as slaves to uncleanness 
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and iniquity, so now yield your members as slaves of 
justification so as to be sanctified. For while you were 
the slaves of sin, you had nothing to do with 
justification. But what fruit did you gather then of 
those deeds of which you are now ashamed? For the 
end of such things is death. But now, set free from sin 
and become slaves to God, you have your fruit 
resulting in sanctification, and as your end, life 
everlasting. For the wages of sin is death, but the gift 
ofGod is life everlasting in Christ Jesus our Lord. 
ALLELUIA (Tone 3) Ps.30: 2, 3 
In you, O Lord, I have hoped: let me never be put to 
shame.  
In your goodness, save me and deliver me; lend your 
ear and hasten my deliverance.  
Stichon: Be for me a protecting God, a sheltering 
house to save me. 
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Gospel: 
FOURTH SUNDAY AFTER PENTECOST Matthew 8, 
5-13 
At that time when Jesus had entered Capharnaum, 
there came to Him a centurion who entreated Him, 
saying, “Lord, my servant is lying sick in the house, 
paralyzed, and is grievously afflicted.” Jesus said to 
him, “I will come and cure him.” But in answer the 
centurion said, “Lord, I am not worthy that You should 
come under my roof; but only say the word, and my 
servant will be healed. For I too am a man subject to 
authority, and have soldiers subject to me; and I say 
to one, ‘Go’, and he goes; and to another, ‘Come’, 
and he comes; and to my servant, ‘Do this’, and he 
does it.” And when Jesus heard this, He marveled, 
and said to those who were following Him, “Amen I 
say to you, I have not found such great faith in Israel. 
And I tell you that many will come from the east and 
from the west, and will feast with Abraham and Isaac 
and Jacob in the kingdom of heaven, but the children 
of the kingdom will be put forth into the darkness 
outside; there will be weeping and the gnashing of 
teeth.” Then Jesus said to the centurion, “Go your 
way; as you have believed, so be it done to you.” And 
the servant was healed in that hour.  
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Hirmos: It is truly right … * أ?ر: K+ا v>7-� وا ... 
Kinonikon: Praise the Lord … �و�
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Post-communion Hymn: We have seen the true 
light … 
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SAINT JACOB MELKITE GREEK-CATHOLIC CHURCH 

Sunday Divine Liturgy 11:00 a.m. (temporarily 12:00 p.m.) at Holy Angels Byzantine Catholic Church 
Worship address: 2235 Galahad Road, San Diego, CA 92123 

Mailing address: PO Box 231328, San Diego, CA 92193 
Phone: 619-333-2772         E-mail: frshaun@stjacobmelkite.org         Web site: stjacobmelkite.org 

Fr. Shaun Brown, Administrator           Deacon Antoine Kabbane, Associate 
Saint Jacob Melkite Catholic Church is an Eastern Catholic Community of the Eparchy of Newton, headed by His 
Grace, Bishop Nicholas. Liturgical services are celebrated in English and Arabic in the Byzantine Rite. The Eparchy 
(Diocese) is a part of the Patriarchate of Antioch, headed by His Beatitude, Patriarch Joseph. “...and in Antioch the 
disciples were for the first time called Christians” (Acts 11:26). The Melkite Greek-Catholic Church professes the orthodox 
faith and maintains full communion with the See of Rome. 
St. Jacob Mission Statement: To foster a Catholic and Godly renewal with worship through the awe-inspiring Liturgy of 
the Byzantine Rite and by safeguarding our Orthodox Faith and Tradition; in order to bring the message of the Living Lord 
to the faithful and seekers of truth. 
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